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К анализу понятий «событие», «событийность», «ситуация» и других и выделению признаков, 

приписываемых событиям, обращаются при интерпретации текста многие ученые. 

Пословица, будучи знаком ситуации и принадлежа к текстам особого типа и жанра, в сфере 

представления событий проявляет специфику. Она ощущается в номенклатуре самих событий, вклю-

чающей, среди прочих, события, имеющие двойной смысловой план (Масленица, солнышко и др.), и в 

способах их прямого или косвенного выражения – событийными именами, причастными формами 

глагола, видовременной и лексической семантикой глагола и др. (пуганый, мука), а также в характере 

расположения событий относительно друг друга. При этом, как показывает анализ паремий со струк-

турой простого предложения – единиц предельно сжатых, значительная часть информации в них 

представлена в свернутом виде и потому пословица нуждается в домысливании и комментариях. Для 

подобной процедуры часто необходимы сведения экстралингвистического, лингвокультурологиче-

ского характера, которыми не всегда располагает и носитель языка. 

Пословицы существенно различаются и по степени эксплицитности / имплицитности верба-

лизуемой информации, и по месту расположения, присутствия или отсутствия в паремии фрагмен-

тов событийной цепи, и по их семантической значимости для формирования значения единицы как 

целого. 
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Статья, посвященная изучению паремий со структурой простого предложения с точки зрения 

событийности, проливает свет и на характер формирования их содержания и его кодирования. Обна-

руженные закономерности не являются национально маркированными, они присущи паремиям как 

единицам фольклорного жанра. 
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In many researches dealing with interpretation of text, scholars (linguists, cognitivists, folklorists 

and others) often pay much attention to the concepts “event”, “eventfulness”, “situation” etc. and their 

characteristics.  

Proverbs, which belong to texts of a special type and genre, have specific characteristics of the repre-

sentation of events. They become apparent in the nomenclature of the events themselves, including, e. g. 

those having a double semantic plan (Pancake week, sunshine, etc.), in the ways of their direct or indirect 

expression – by means of event names, participial verb forms, aspectual and lexical verb semantics and oth-

ers (frightened, anguish), as well as in the nature of the arrangement of events in relation to each other. 

At the same time, as the analysis of proverbs with the structure of a simple sentence (units, which are ex-

tremely compressed) shows, a significant part of the information is presented in them in the compressed 

form, and therefore the proverb needs to be thought out and commented. For such a procedure, one needs 

extralinguistic and linguocultural information, which the native speaker does not always possess. 

Proverbs differ substantially in the degree of explicitness / implicitness of the verbalized infor-

mation, and in the location, presence or absence of fragments of the event chain in the paremia, and in their 

semantic significance for forming the meaning of a unit as a whole. 

This article is devoted to the study of paremias with the structure of a simple sentence in terms of 

events, sheds light on the nature of the formation of their content and its coding. The observed patterns are 

not nationally marked, they are inherent in paremias as units of the folklore genre. 
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